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CPYRGHT by Col N. Milyuteokov

The problem of a nuniform understanding of military gzerma has fre-
quently been brought up in Voyennaya Mysl', sihce in the postwar years a
great many new words and concepts have bean added to military laoguage. A
main characteristic of militery lauguage, as of any other professional lan-
guege, 18 the rapld addition to it of pew terms, produced by the revolution
in science and englpeeriny. New words, wpon becoming professional terms,
acquire an wambiguous meaning necossery for them and distinguvish a certain
concept, from bordering ones. ‘Terms, egpecially militery ones, should not
permit of more than one interpretaticn, especially within the bounds of
current military doctrine.

The existence of speciallzed t2rms makes posgible great brevity in
military speech, since it makes 1t possible to convay briefly complicated
concepte, the explavation of which would otherwise require many words end
much elucldation. People wbho kvnow the meaunings of the terms easily grasp
the meaning of regilations and menvals, and of military theorstical litera-
ture, and as a consequencs uniformity of understanding is develcped and the
process of thinking 1s expedited. Ir. the conditions of today, when military
operations bave bacome rapid-moving, and abrupt changes in the zituation re-
quire of command persoirael firm, resourceful and continuous direction of the
troops under them; a common, wniform wnderstanding of military terms is be-
coming al.l the more importaub.

Unfortunately, not all our terms are undemrstood in the same way by
everybody. Such a situation is intolerable. Now, as never before, there is
required absolute vniformity in this, for which there iz also necessary a
single dictionary of military terms.

The first postwar pubiication of suck a dictionary was undertaken in
19582. Unfortmately, for all its virtues, the dictionary exprezssd the
point of ‘view of its compilers, which could nct be shared by all. We need a
dictionary which has codified ["legalized"] the principle persisting military
terms sud made vhem uniform and obligatory for all. Suck a dictionary, in
our cpinion, shovld be small, and stowld include primarily those te. w2 needed

1. Slover’ ognovaykh voyemnykh terminov {Dictionary of Basic Military
Terms. Voy=nizdat, 1965, 248 pp.
2. Krathiy slovar’ operativno-takticheskikh 1 obshchevcyennykia slov

{terminov) (Erief Sictisnary of Gperational-Tactical and Genmeral Mili-
taxry Words [Pexms) ). Voyemizdat, 1958, 324 pp.

. -
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ihe recently published Slovar' oanovnykh voyennyk terminov (Dictionary
of Basic Military Terms), despite defacts in it, with 651ch ve will deal
below, undoubtedly will be of positive value and will help to attain a uni-
form understanding of many terms. The dictionary will be a valuable training

‘aid for! the training of young military cadres, aod t0 a certain extent it can

be used by scholars and military editors, although both the latter would un-
doubtedly be betier served by a military encyclopedia, in %he publicstion of
which a wide range of Soviei. readers is now interested.

In the main, the dictionmary heing reviewed reflects the vhanges which
have taken place since the publication of its predecessor. Operational ter-
minology is widely represented in it. However, along with the obvious’ vir-
tues of this book, it is not lacking in defects which should" be *aken into
account in subsequent editions of books of this kind.

First, it should be noted that the authors in many items draw a parallel
between operational art and tactics, thiuking that those characteristic traits
inherent in a battle are to an equal degyee inherent in an operation. They
do not even to try to find the difference between them -- those characteristic
features which are typical of each of these phenomena taken Beparately.

The dictionary is guilty of inexact and, in places, not entirely correct
definitions.

Thus, for example, "artillery instrumental reconnaissance" (AIR) is
treated in the! dictionary as "a constituent part of ground artillery reconnais-
sance" (p. 15). Onc asks, why only ground? It is well known that not only
in the conditions of today, but also in wars it hes been a part alaq of air
artillery reconnaissance.

On the next page "artillery observation" is explained as "a means of
reconnaissance of the enemy consisticg of observation of tne enemy from grousd
artillery observation points." Again the question arises: why only from
ground points? Has not artillery observation been conducted, anil is it not
conducted, from the air? For this their exists special spotting planes, and
besides these, during a number of past wars balloous were sent up for artillery
observation. Incidentally, it should also be pointed out that the term "ob-
servation,"” one of the most important methods of reconnuissance, is not in
the dictionary.

The dictionary states that a "ballistic rocket (raket) (p. 22) is a means
of destruction. That is true. It may carry a nuclear, chemical, or coaven-
tional warhead. But the raket is primarily a means of delivery. Therefore it
would be more correct to comnsider 1t Just as a means of delivery.

The compilers have confussl the concept of "blocking" (blokirovaniye)
with "encirclement." The former only preceded the latter; it i1s not identi-
cal with it. Besides, "blocking" is of briefer duration than "encirclement,”
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ever forces with the aim of temporarily depriving
. the enemy of the poussibility of maneuver in outer directioms.

“"Combat training" (boyevaya podgotovka) is defined as "teaching to

' various categories of sexvice persomnel, podrazdeleniya, chasti, soyedine
Sl niya, and staffs the carrying out of combat. operations, apnd to rear agencies
RS ---their rear support.” The question arises: to whom does "their" refer?
L To the rear agencies themselves? Here, cbviously, striving for brevity has

: "';1. f not been Justified. It would bave been better to have said "the rear support
BN of troops," but that definitiom, too, would be somewhat too narrow, since
rear personnel also engage in their own protection apd defenmse; and toc a
certain extent also must be taught to carry out combat activities, especially
repulsing surprise asttacks of the enemy and protection against his mesns of
destruction. '

e We cannot understand on what besis the authors say that a "military

' umpire" (voyskovoy posrednik) ls designed only for troop or commapd-and-staff
exercises involving two sides (p. 54). Militery umpires are also desigpated
for exercises involving only one side. :

A "second echelon;" in the opinion of the authors, is : "a part of the
operational formation or combat order of troops not participating directly,
at a given moment, in the engagement (battle)" (p. 56). In the circumstances
of today such a defini%ion cannot be considered correct. The second echelon,
even before entry into the engasgement, may often wage battle, carrying out
such mirsions as fighting against enemy forces which heve brokem through;:

. and against his landing assaults, carrying out encirclement and destructioa
Lot of forces remaining in our rear, etc.

‘7 ' Combat aviation never has been attached to: soyedineplya, especially not
- ‘ under the conditions of today. Jts great speeds do mot permit it to be used
. in the zone of operations of a soyedineniye, and the compilers of the dictiom-

S ary should have remembered this; under "combiued-armns battle" they treat
this subJect incorrectly (p. 145).

In the opinion of the compilers, a "march security detachment" (pokhod-
naya zastave) can only be an advapce party or a flank party (p. 176). This
is not entirely accurate. A rear party (tyl'maya pokhodnays zastave) also
has every.right to exist.

N ' A "reconnaissance patrol” is seat cut not only from a reconnsissance

: detachment, as is asserted in the dictionary (p. 194), but alsc from a re-
convaisssnce group. Besides, in considering the term "recopnaissence patrol"
one cannot ignore the existence also of the term, "combat reconnaissance
patrol;" avd fail to tell, at least in general outlines, for what purpose
and when it is sent out. '

There are wany such definitions in the dictionary which are mainly correct
but are not complete. And this does not permit the meaning content of the
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tordPR8VEE FATRTFESE Zoolgé%lg?can%ﬁe, in explaining the term, "artillery
group;" the authors state that it 1s created fon the accomplishment of
missions in a battle (p. 15). They should have added: also in an opera-
tion, since these groups in the past war were created no% only in an army,
but even in a front. This is &ll the more important since a reader often
encounters the term "artillery group" in military historical literature.

In considekring "surprise" (vnezapnost') as one of the principles of
the art of war (p. 39), it should have been stated that it operates in the
course of a certain period of time, 1.e., it has a begloning and an end.

Under "military reconnaisance" it would have been appropriate to add
that, depending on the sphere in which it operates, it is subdivided into
land, air, space, and sea recuunsissance. I

In explaining the meaning of "further (subsequent) mission" (dal'-
neyshaya [posledushchaya] zadacha), it shouid have bcen pointed out thet
in order to accomplish it, changes ar: necessary in the combat disposition
(operational formation) and in the oxganization of cooperation (for exnmple,
entry into battle of the second echelon).

Unjustifiably narrow is the treatment of the term "operations research"
(p. 99). The process af studying operations cannot comsist only of mathe-
matical methods. Many methods of scientific research are applicable here,
including historical, logical, statistical, evc°

Under "defense of the sea coast" (p. 143) it is not indicated by whom
this is carried out, and this is something that 1is most basic.

In explaining the meaning of "defensive onperation" (p. 143), the au-

‘thors say nothing about holding occupied lines. This mission under modern

conditions is not taken away from defending forces.

In defining the term "operationmal coordination" an iwportant feature
was overlooked -- the operations of troops, as distinguished from tactical
coordination, outside of cocrdination of fire (ognevayn svyaz). On the
same page, under Yoperational ob"yedineniye" they might bave mentioned that
its composition is not permanent.

The term "reconnaissance group" (p. 194), in our opinion, shauld bave
been defined more brecadly. Reconnaissance groups may be formed also for
searches and ambushes. When necessary reconnaissance groups may carry out
their own combat missions.

There are also explanationrc in the dictionary which, because they are
too general and in places not definite emough, cannot satisfy the reader.
For example, in defining "advance guard” (p. 5), they should have said for
what kind of march it is detailed. You see, in addition to an advance
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. there is also detalled a flenk sdvavce gusrd. It is important also to an-
- swer the questions: is an advence guprd alveys desigoated in dErmxying . out a
R\ RGHT march;, and who has the responsibility of guaxding the troops If an advauce

- guard is wot detailed? What orgsnizstions detail from their own foxrces sn
advance guard, and for what purpese? It would have been good to state the
commposition of an advance guard, and by what principles ome should be guided
in designating it.

. There should bave beem fuller explamstion also of the desigration of
a "rear guerd." It is detailed nct only for a msrch from the front to the
rear, but also in a withirawal. Troops withdrawing from battle move back
IREE following the line of the rear guard. When necessary the rear gpard en-:
‘e . gages in bhattle on intermedimte lines of defense, in order to deley the -
i enemy long enough for disengagemsnt of the main forces, It is also- impor-
tant to tell which organizations ¢f the defemnse detafl a resr gusxrd from
their own forces, and who covers those columns from wbich cne is not de-
tailed.

A very general explanatioa is given of the term "imediate mission"
(vlizhayskaya zadecha): "Depending on the situation, an immediate mission
is destruction of wmeans of nuclear attack, defeat of a waim force of the
enemy, and taeking of targets, regions and lines, the seizure of which a.ssures
. sugcessful accomplishment of the further (subsequent) mission" (p 25).-

e cur opinion, definition of this missionm should nmot be given apart f5om - its
relation to the general comtat mission. Resides, there should have been a
statement of the principles which underlie the breakdown of the general com-
bat mission into a number of ones to be accomplished in sequenre. Congi-
dering that the meaning of "{mmediate mission” in podrazdeleniyse, chasti,
and soyedineniya (noct to mention o "yedinepniya) is very different, it seems
o | inappropriste to us to put under this term one version of an immedi&te nis-
N sion, since it may mislead some officers; who will take vhat is recommended
R | as an obligatory.standard.

In speaking of "kinds of battle" (p. 39), they might have named them,
and indicated the basic principles of classification. O(n the same page,
under "kinds of armed forces," they should have stressed that the distinguish-
g ing feature of any kind of armed forces is its capability of carrying on
) independent operstions. The foreign term, "zome of combat operations™ (p.

- 87); is not thoroughly explaimed. First, this zcne can also include coastal
regicns, and consequently there can develop in it not only combat cpexrations
of ground forces, but of naval forceu as well. The latter, as a rule; sup-
port the grecund forces, of which the conduct of war by the VS army is convine-
ing evidence,

s . Second, the compilexrs axe gf the opinion that a zone' of combat opera-
s tions 1s occupied only by field ermies and srmy corps. But it can alsoc be
' occupied by groups of armies. It all depends on the scale of combat opera-
ations and the operatioml;size of the theater itself o
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why do they not give the term "zone of communications," which is the secound
constituent part of a theater of military operations?

Under "obJjective laws of war" (p. i45) there should have been stated
the particulars of their application in war. They are manifested in the
form of principlés, und it would have been appropriate to point this out
under "principles of the art of war" (p. 179).

There 1s too brief exposition of the term, "alerting of troops"
(opoveshcheniye voysk). e most important thing will not be clear to the
reader: how and when it is done, and what means are used for this.

In the preface it is stated that the compilers made use of Kratki
slovar' operativno-takticheskikh obshclhevoyennyk slov (terming;)_lBrief
Dictionary of Operational and Tactical and General Military Words (Terms) ).
So they did. But it is too bad that they did not listen to the voice of
criticism. A study of the reviews of the 1958 dictionary-would have epabled
them to avoid some defects. For example;, in one of the revievs ot ‘the 1958
dictionary the absence of the term "vovennoye delo" [military affairs: the
military field] is pointed out. It often occurs in dur literature, but is
not understood by everybody in the same way. And the ‘authors of the new
dictionary should bave included it. ' .

On the whole, the book we are reviewing will be useful to our generala
and officers and is a necessary one for their librarie:;.

Iy
™
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